
Remarques concernant  
ces instructions

• �Avant la première utilisation, veuillez lire attentive-
ment le mode d‘emploi. Cela vous permettra de vous 
familiariser plus rapidement avec le produit et d‘évi-
ter les erreurs de manipulation pouvant entraîner des 
dommages ou des accidents. Portez une attention 
particulière aux consignes de sécurité et aux avertis-
sements relatifs aux dangers.

• �Conservez ce mode d‘emploi et joignez-le à tout 
achat ou vente du produit.

Consignes générales de sécurité

RISQUE DE COURT-CIRCUIT,  
D‘INCENDIE ET D‘EXPLOSION !
• �Ce produit contient une pile. Par conséquent, ne le 

jetez jamais au feu, ne l‘immergez jamais dans un li-
quide, ne le court-circuitez jamais et ne l‘exposez ja-
mais à des températures élevées ou à une pression 
atmosphérique extrêmement basse.

• �Si vous remarquez de la fumée, des bruits inhabitu-
els, des odeurs ou de la chaleur, cessez immédiate-
ment d‘utiliser le produit. Ne l‘utilisez pas s‘il est ma-
nifestement défectueux ou endommagé.

• �Utilisez uniquement la pile d‘origine fournie avec ce 
produit ou des piles du même type.

• �Si vous soupçonnez qu‘un enfant ou un animal do-
mestique a avalé une pile, consultez immédiatement 
un médecin. L‘ingestion d‘une pile peut provoquer de 
graves brûlures internes ou la mort en moins de 2 
heures.

• �Ne modifiez pas le produit.
• �Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de 8 

ans et plus, ainsi que par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales rédui-
tes ou un manque d‘expérience et de connaissances, 
à condition qu‘elles soient surveillées, qu‘elles aient 
reçu des instructions sur l‘utilisation sécuritaire de 
l‘appareil et qu‘elles comprennent les risques encou-
rus.

Étendue de la prestation
	 Support pour ordinateur/chaus-

sure de montage/ Capteur
Pile CR 2032 (3 V)
Aimant pour rayons
Colliers de serrage

Insérez la batterie

Retirez le couvercle de la batterie situé sous l‘or-
dinateur, par exemple à l‘aide d‘un tournevis plat 
ou d‘une pièce de monnaie. Insérez une pile 
CR2032 en orientant la borne positive (+) vers le 
couvercle, puis remettez ce dernier en place.

Manuel d‘utilisation
Compteur de vélo (7551)

Bedienungsanleitung | #7551 | Rev. 012026-00

Installation

INSTALLER LE CAPTEUR

Fixez le capteur 03  à l‘un des fourreaux de fourche  02  à 
l‘aide des colliers de serrage fournis 01  .
Fixez l‘aimant à un rayon 05 / 06  en suivant le schéma ci-
dessus 04 . Positionnez le capteur et l‘aimant comme indi-
qué.
Alignez l‘aimant avec l‘une des flè-
ches du capteur. Un écart de 2 mm 
± 1 mm est nécessaire 07 .
Faites passer le câble du capteur le 
long du fourreau de fourche et fixez-
le avec les colliers de serrage 08 . 
Assurez-vous que le câble ne gêne 
pas la rotation de la roue avant.
Installez le compteur : fixez le sup-
port de montage au guidon à l‘aide 
des colliers de serrage.
INSTALLER L‘ORDINATEUR
Fixez le compteur sur le support de 
montage en le faisant glisser jusqu‘à 
ce qu‘il s‘enclenche. Pour le retirer, ap-
puyez sur le loquet de déverrouillage et 
soulevez le compteur. Pour vérifier la 
précision de la mesure de vitesse et l‘alignement du cap-
teur, faites tourner la roue avant avec le compteur allumé 
en mode vitesse. Ajustez la position du capteur et de l‘ai-
mant si aucun signal ou un signal faible n‘est reçu.

Paramètres

RÉGLAGE DE LA TAILLE DE LA ROUE / UNITÉ
DIAMÈTRE DE LA ROUE (mm) x 3,14 = CIRCONFÉRENCE 
Exemple : Diamètre de la roue : 686 mm
Calcul : 686 x 3,14 = 2154,04
Saisie sur l’ordinateur : 2154
Appuyez sur le bouton MODE pour incré-
menter les chiffres si nécessaire, puis sur 
le bouton SET pour confirmer. Appuyez ensuite sur le bou-
ton MODE pour sélectionner l’unité (km/mile) et sur le bou-
ton SET pour confirmer.
HEURE
Sélectionnez l‘heure et appuyez sur le bouton SET pendant 
2 secondes pour définir le format (12 h/24 h/heure). Confir-
mez avec le bouton MODE.
ODO
Sélectionnez ODO et appuyez sur le bouton SET pendant 2 
secondes pour enregistrer le kilométrage précédent. Confir-
mez avec le bouton SET.
Appuyez simultanément sur les deux boutons pendant 3 
secondes pour remettre le compteur kilométrique à zéro.

Fonctionnement/Affichage

Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner l‘un des 
modes suivants : 

MODE
ODO Compteur kilométrique
DST Distance parcourue
MXS Vitesse maximale
AVS Vitesse moyenne
TM Durée du trajet
SCAN Changement de mode automatique (4 s)
CLK Heure

En modes DST, MXS, AVS,TM, vous pouvez réinitialiser la 
valeur actuelle en appuyant sur le bouton SET pendant 5 
secondes.
MÉMOIRE À LONG TERME
Accédez à la mémoire à long terme avec le bouton SET. 
L‘affichage clignote. Utilisez le bouton MODE pour accéder 
aux enregistrements DST, MXS, AVS et TM. Quittez la mé-

FR
moire à long terme avec le bouton SET.
COMPARAISON DE VITESSE
Pendant que vous roulez, les symboles « + » et « - » indi-
quent si la vitesse actuelle est supérieure ou inférieure à la 
vitesse moyenne (AVS).
MODE VEILLE
Si aucun signal n‘est reçu pendant 300 secondes, l‘ordina-
teur passe en mode veille. (La réactivation est possible par 
signal ou en appuyant sur un bouton.)

Conseils d‘entretien et de stockage

Pour une utilisation sûre et efficace, maintenez le produit 
propre. Vous pouvez nettoyer sa surface à la main avec un 
chiffon humide. Utilisez uniquement des produits nettoy-
ants sans solvant et non corrosifs.
Conservez le produit dans un endroit frais (0-30 °C) et sec.

Dépannage

ERREUR PROBLÈME

Aucune vitesse Alignement/distance incorrects entre  
l'aimant et le capteur

Valeurs incorrectes Taille de roue incorrecte
Réponse lente de  
l'affichage

Température de fonctionnement hors limites  
(0-55 °C)

Affichage faible Mauvais contact de la batterie ou batterie  
déchargée

Écran noir Température excessive
Caractères irréguliers Retirez puis réinsérez la batterie (10 s)

Protection contre le vol
Pour prévenir le vol, nous vous recommandons de ne pas 
laisser votre ordinateur sans surveillance dans les lieux pu-
blics et de l‘emporter avec vous.

Instructions de mise au rebut
Les consommateurs sont légalement tenus de 
se débarrasser de leurs équipements électri-
ques et électroniques (EEE) séparément des 
ordures ménagères en fin de vie. Cela garantit 
un recyclage respectueux de l‘environnement 
et préservant les ressources. Vous pouvez dé-

poser ces appareils dans les points de collecte gérés par 
les services publics de gestion des déchets ou dans les 
points de collecte mis en place par les fabricants ou les dis-
tributeurs conformément à la loi allemande sur les équipe-
ments électriques et électroniques (ElektroG). La mise au 
rebut des anciens appareils est gratuite. Les consomma-
teurs ont la possibilité de rapporter gratuitement un ancien 
appareil à un distributeur tenu de les reprendre s‘ils achè-
tent un appareil neuf équivalent présentant les mêmes 
fonctionnalités. Avant de vous débarrasser de l‘appareil, re-
tirez la batterie et apportez-la dans un point de collecte ap-
proprié.
Jetez l‘emballage de manière écologique et triée dans les 
conteneurs de collecte prévus à cet effet. Pour plus d‘infor-
mations sur les options de mise au rebut, veuillez contacter 
votre mairie.

Informations sur la garantie
Ce produit est couvert par la garantie légale. Cette période 
débute à la date d‘achat (ticket de caisse, preuve d‘achat). 
Pendant la période de garantie, tout défaut peut être signalé 
au vendeur ou au service après-vente désigné. Durant cette 
période, tous les défauts liés à des vices de matériaux ou 
de fonctionnement seront réparés gratuitement. Sont ex-
clus de la garantie l‘usure normale, les dommages acciden-
tels, les dommages résultant d‘une utilisation inappropriée, 
les chutes/chocs ou les modifications apportées au produ-
it. La réparation ou le remplacement du produit n‘entraîne 
pas le renouvellement de la garantie.

Adresse de contact/de service
Prophete In Moving GmbH
Lindenstr. 50 | D-33378 Rheda-Wiedenbrück 
www.prophete.de | info@prophete.de

Déclaration de conformité CE
 

Vous pouvez télécharger la déclaration de 
conformité CE sur www.prophete.de.
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